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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৭৫৬ [আজািতক নাারঃ ৪০৫২]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২১৮০. আাহ তা'আলার বাণীঃ যখন তামােদর মেধ দু'দেলর সাহস হারাবার উপম হেয়িছল এবং

আাহ উভেয়র সহায়ক িছেলন। আাহর িতই যন মুিমনগণ িনভর কের। (৩◌ঃ ১২২)

باب {‏اذْ همت طَائفَتَانِ منْم انْ تَفْشَلا واله وليهما وعلَ اله فَلْيتَوكل الْمومنُونَ}

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ، حدَّثَنَا سفْيانُ، اخْبرنَا عمرو، عن جابِرٍ، قَال قَال ل رسول اله صل اله

عليه وسلم ‏"‏ هل نَحت يا جابِر ‏"‏‏.‏ قُلْت نَعم‏.‏ قَال ‏"‏ ماذَا ابِرا ام ثَيِبا ‏"‏‏.‏ قُلْت لا بل ثَيِبا‏.‏

قَال ‏"‏ فَهلا جارِيةً تُلاعبكَ ‏"‏‏.‏ قُلْت يا رسول اله، انَّ ابِ قُتل يوم احدٍ وتَركَ تسع بنَاتٍ

كن ل تسع اخَواتٍ، فَرِهت انْ اجمع الَيهِن جارِيةً خَرقَاء مثْلَهن، ولَن امراةً

تَمشُطُهن وتَقُوم علَيهِن‏.‏ قَال ‏"‏ اصبت ‏"‏‏.‏

বাংলা

৩৭৫৬। কুতায়বা (রহঃ) ... জািবর (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আমােক িজেস করেলন, হ জািবর! তুিম িবেয় কেরছ িক? আিম বললাম, হাঁ। িতিন বলেলন, কমন, কুমারী না

অকুমারী? আিম বললাম, না (কুমারী নয়) বরং অকুমারী। িতিন বলেলন, কান কুমারী মেয়েক িবেয় করেল না

কন? স তা তামার সােথ আেমাদ-েমাদ করত। আিম বললাম, ইয়া রাসূলাাহ! আমার আা উেদর যুে

শাহাদাত বরণ কেরেছন। এবং রেখ গেছন নয়িট মেয়। এখন আমার নয় বান। এ কারেণ আিম তােদর সােথ

তােদরই মত একজন অনিভ মেয়েক এেন একিত করা পছ করলাম না। বরং এমন একিট মিহলােক

(িবেয় করা পছ করলাম) য তােদর চুল আঁচিড়েয় িদেত পারেব এবং তােদর দখােশানা করেত পারেব। (এ

কথা েন) িতিন বেলেছন, িঠক কেরছ।

English

Narrated Jabir:

"Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to me, "Have you got married O Jabir?" I replied,
"Yes." He asked "What, a virgin or a matron?" I replied, "Not a virgin but a
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matron." He said, "Why did you not marry a young girl who would have
fondled with you?" I replied, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! My father was
martyred on the day of Uhud and left nine (orphan) daughters who are my
nine sisters; so I disliked to have another young girl of their age, but (I
sought) an (elderly) woman who could comb their hair and look after them."
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "You have done the right thing."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4026

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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